
Эта битва между человеческими солдатами и Перьевым легионом была шокирующим началом.

В сердце каждого человека люди были крошечными и слабыми.

Перьевая гонка, мощная раса.

Эти двое сражались, но они дали громкую пощечину тем чужеземным расам, которые
смотрели свысока на людей.

Однако, если кто-то и видел это, то Цзян Тао и другие вели психологическую войну,
воспользовавшись высокомерием клана перьев.

Люди из Перьевого клана теперь злились, как говорится, потеряли всего один раз, и как только
Перьевой клан стал серьезным, что делать Цзян Тао и остальным?

"Капитан, взорвите один." Солдат сказал взволнованно.

Продвижение Цзян Тао до капитана, естественно, у него был проверенный послужной список,
он понимал, что клан "Ю" стал осторожным, и трюк, который только что был использован, не
мог быть использован во второй раз.

Он жестовал, и девять из них тихо притаились и ушли в сторону от клана Ю.

"Скромные люди, убирайтесь отсюда".

Клан перьев был в ярости, и вокруг его тела вспыхнул круг белого света, как бесчисленные
шлейфы превратились в холодные гривы и улетели, дуя друг за другом над близлежащими
горами.

Цзян Тао был ветераном сотни сражений, он знал, как изучить умеренность, и с обсуждением с
другими, он был единственным, кто остался на месте, в то время как другие восемь
разбросаны.

Цзян Тао встал и побежал к задней части холма, возможно, бежал слишком быстро и случайно
зацепил камень.

"Ой!" Цзян Тао упал и дважды закатился, оглянулся и рассеял ноги, как смотрел в эту сторону
пернатый клан.

"Куда идти?"

Люди с перьями заметили его, как они могли легко отпустить его и прилететь с крыльями.

Скорость полета "Народного пера" была очень высокой, Цзян Тао увидел, что не может уйти,
он просто дотронулся до гранаты и бросил ее в "Народного пера", летящего перед ним.

Пернатые люди были подготовлены и увернулись в воздухе, граната упала пустой и упала на
землю, не взорвавшись.

"У меня кончились гранаты, у кого есть одна для меня". Цзян Тао закричал.

Солдат вышел из-за холма и закричал: "Капитан, он у меня".

"Парализованный, почему ты так далеко убежал?" Цзян Тао был так зол, что солдаты были



слишком далеко от него, и он просто перевернулся к гранате, которая упала на землю.

Клан перьев, увидев это, чихнул и быстро приземлился на землю, сделав первый шаг, чтобы
взять гранату в руку.

Цзян Тао, увидев это, повернулся и побежал.

"Ты использовал это, чтобы убить мой клан, теперь я позволю тебе умереть под собственной
гранатой". Этот пернатый человек саркастически засмеялся.

Бах!

Выстрел выстрелил в этого пернатого человека.

Этот пернатый человек был очень пренебрежителен, его крылья вибрировали, а шлейф
вылетел как холодная грива, прямо сбивая пулю.

В момент, когда пуля была сбита, фиолетовая грива вспыхнула так же быстро, как молния, и
попала в гранату в его руке.

Бряк!

Над ним прокатились огненные волны, и этот пернатый человек издал жалкий крик и был
поднят волнами. Одна из его рук была прямо сорвана, его перья были разорваны на части, и
звезды были полны кровавых дыр, по всему телу, пятна крови возвещались. Грудная клетка
была еще более ободранной и с белыми костями.

Бах!

Этот пернатый человек упал на землю, несколько раз катился и лежал на земле, непрерывно
дёргаясь, видя, что он не выживет.

"Ах..."

Остальные пернатые люди взбесились, в ярости вскрикнули, и они перехитрили первого, кто
умер.

"Убейте их всех". Один из пернатых мужчин перелетел.

Результат был настолько зол, что один Будда родился, а другой вознесся на небо, что они ясно
видели, как эти люди прятались за холмами перед ними, но моргали и исчезали.

"Убей их". Пернатый закричал, он приземлился, чтобы позаботиться о умирающем пернатом.

Ура!

Шесть пернатых мужчин размахивали крыльями, бомбили во время полета, и несколько холмов
были опрокинуты.

"Как дела?" Оставленный пернатый ухаживал за ранеными.

"Я не могу, помоги мне отомстить".

"Не волнуйся, я ушибу этих ничтожных людей до основания."



Как только его голос ушел, он услышал жужжащий звук и повернул голову, чтобы увидеть
исчезающие девять человек, изливающихся со всех сторон, чтобы окружить его.

"Лучше сначала побеспокойся о себе, ладно?" Цзян Тао чихнул.

Та-да...!

Девять из них почти одновременно нажали на спусковые крючки, их ружья изрыгали языки
огня и бесчисленные пули стреляли по собравшимся вокруг пернатым мужчинам.

"Со сломанными игрушками ты все еще хочешь убить меня?"

Этот пернатый человек не паниковал, его крылья вибрировали, и его оперение разлетелось на
холодные гривы, сбивая все пролетевшие пули.

Однако в момент, когда пули были сбиты, фиолетовая грива вылетела и побежала через его
защитный ореол, стреляя прямо в его тело, брызги крови.

"Ах..." этот пернатый человек кричал от боли, от этих фиолетовых грибков невозможно было
защититься.

Облако крови взорвалось на его теле.

"Не расстраивайся из-за пуль, дай мне выстрелить в него, блядь." Цзян Тао закричал.

Пули обрушились на человека с перьями, как будто они были свободны, и вскоре его крики
утихли.

В ожидании реакции пернатых, которые искали Цзян Тао и других издалека, два окруженных
перьями человека уже были расстреляны в сито.

"Отступление!"

По приказу Цзян Тао остальные восемь человек переместились в унисон и закрыли свои
пушки, чтобы скрыться.

Шесть пернатых мужчин улетели обратно, увидев, как оставшиеся спутники превращаются в
осиное гнездо, их глаза покраснели.

Один за другим они завывали, как бешеные звери, вырывая себе сердца.

Снаружи все были как глиняные деревянные скульптуры.

Они даже задавались вопросом, платят ли этим пернатым людям за подделку боя?

Это был могучий Перьевой клан, только трое из них так стерлись, и они даже не сражались
головой вперёд.

Старик из Перьевого клана был настолько мрачен, что мог выжимать воду из своего лица.

Легионы клана перьев позади него, все громко рычали, просили старика впустить их и убить
Цзян Тао и других.

"Хорошо сражались". Чу Цюнь не имел ни малейшей оценки и улыбнулся.



Старик из Перьевого клана мрачно посмотрел на него, одно из его старых лиц дрожало.

"Не наглей, они просто оппортунисты, нас еще шестеро, мы разорвем их на куски." Голос
старика был наполнен убийственным умыслом.

"Давай подождем и посмотрим". Чу Чунь слабо улыбнулся.

Старик из Перьевого клана, с железным лицом, хладнокровно храпел и смещал взгляд в
сторону Цянькуньской диаграммы.

За холмом, Цзян Тао и другие были согнаны вниз.

"Капитан, давайте выйдем и сделаем это с ними, кучка птиц, боящихся его".

"Ладно, давайте выйдем и сразимся с ними открыто, ладно? Шеф прав, думаю, мы сможем
прикончить их и рогаткой".

"Капитан, вы думаете, что вождь - это бог? Почему пули, к которым он так хорошо
прикасался?"

Удаление трех пернатых людей подряд сделало их немного опухшими.

Цзян Тао тоже был в ударе, партизанская борьба всегда была лучше, чем делать это открыто.

"Капитан, шеф сказал, что нефритовый жетон на нас может сохранить нам жизнь. Чего еще тут
бояться? С ними будет покончено".

Цзян Тао размышлял и сильно кивнул.

"Сформируйся, возьми их".

Девять перестали прятаться и все вышли из-за холма.

"Эй, Бирдман, мы здесь". Цзян Тао кричал с огромной ухмылкой.

Пернатые люди, которые искали Цзян Тао, и другие выглядели так, как будто они необычайно
ревновали к своим врагам во время новостей, и шестеро из них перелетели с ревом.

"Вы, смиренные насекомые, как вы смеете убивать людей из моего Перьевого Клана, я ушибу
вас в пыли".

Цзян Тао наклонил глаза и с презрением сказал: "Мы убили троих из них, а ты все еще
притворяешься, ты действительно думаешь, что ты ангел с парой куриных крылышек".

"Убей их". Мужчина с перьями рычал.
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